
Лу Чуань высокомерно воскликнул: "Рано или поздно она станет моей. Только я могу быть
достоин ее".

"О~~ уже слишком поздно, твой дедушка уже договорился с людьми племени Тысячи
Деревьев".

Бабушка Лу вздохнула, покачала головой и сказала: "К тому времени наше племя Юэтан
сольется с племенем 25 тысяч деревьев, и обе Юэ Фэйянь и Лунный Лорд выйдут замуж за
лидера Цяньшу".

"Как такое может быть? Этого не будет". Лу Чуань с недоверием захлопнул дверь.

"Бум-бум-бум..."

"Я не верю, разве дедушка не сказал "да"? Позволь мне жениться на Юэ Фэйянь".

"Малышка моя, не создавай проблем, в этот раз два племени сольются, может, ты сможешь
построить город".

"Зачем обманывать меня, я хочу Юэ Фэйянь".

Невольный рев Лу Чуаня раздался по всей комнате.

В это время четверо, которые давно пробрались внутрь, притаились в стороне, слушая весь
разговор.

"Ключевым моментом, который был упущен, было то, что люди из семьи Великого Старейшины
на самом деле хотели объединить племя Юэтан с другими племенами".

Му Лян вдруг понял, что многие вещи, которые он не понимал, прояснились.

Неудивительно, что члены охотничьей команды не будут сопротивляться. В конце концов, они
вошли в состав других больших племен, поэтому им не нужно полагаться на человека,
добывающего воду, и нет никаких забот.

Поэтому лунный мастер сейчас не важен, они с Юэ Фэйянем стали дополнением к сделке.

можно рассматривать как питомца, производящего воду.

"Что мне теперь делать?" холодно спросила Риюэ.

"Следующее действие, у этого великого старейшины должно быть что-то хорошее". Му Лян
понизил голос и приказал.

Он думал, что в кровавой бороде вождя воров есть место для размножения. Как старейшина
племени Лунного озера, он не может быть слишком плохим.

"Хорошо, я позову старуху, и пусть она отведет нас на поиски чего-нибудь хорошего".

Лиюэ встала и подошла к бабушке Лу.

После некоторых дружеских переговоров бабушка Лу отвела четырех человек на задний двор и
вошла в большой сарай.



Мангал в теплице был зажжен.

"Неожиданно, что старший старец создал такую большую инкубационную комнату".

Му Лян изумился внутреннему убранству просторной теплицы, которая была размером с два
футбольных поля.

Весь сарай построен из дерева, а в качестве занавесок вокруг него использовались шкуры
животных.

"Кто ты такой ****? Мой старик - старейшина племени Лунного озера, он скоро вернется... э..."

Бабушка Лу уже собиралась крикнуть, что угрожает людям, но ее рот был запечатан.

!

Му Лян расплел паучий шелк и прикрепил старушку к стулу.

"Сколько же воды понадобилось, чтобы вырастить здесь столько зеленых растений?"

Риюэ безучастно смотрела на зеленые овощные и фруктовые деревья, посаженные в теплице.
Земля была вся мокрая.

"Для этого нужно много воды". Му Лян слегка покачал головой.

Он не ожидал, что старейшина сможет создать у себя дома теплицу, почти полную зеленых
овощей и фруктовых деревьев.

Неудивительно, что некоторые народы были лишены воды. Оказалось, что в теплице было
выплеснуто много воды.

"Ого! Здесь выращивают больше вещей, чем в нашем доме".

Минор широко раскрыла свои голубые глаза и удивленно потрогала неизвестное дерево.

"Это растение - трава, и это тоже".

Юфэйр давно уже выбежала на середину оранжереи, присела на корточки, чтобы различить
травы.

"Му Лян, какую часть мы будем выкапывать?" Лиюэ попросила указаний.

"Зачем выкапывать часть?"

Му Лян поднял брови, раскрыл руки и сказал: "Конечно, я должен выкопать их все".

У него уже есть трехцветные ящерицы, как большой грузовик, еще две поездки смогут вывезти
все.

"Му Лян, ты шутишь?" Серебристо-белые глаза Лиюэ расширились в неверии.

"Я серьезно, мы можем отнести это обратно".

Му Лян спросил нежным голосом: "Разве ты не хочешь увидеть зеленую растительность, как
только выйдешь на улицу дома?".



Он имеет эти растения в качестве саженцев, а затем развивает чайное дерево Синхуэй. Поле
Синьхуэй расширилось в несколько раз, и оно может полностью восстановить большой
прирост.

"Конечно, я." В глазах Лиюэ появился проблеск надежды.

Любой, кто не хочет выходить, может увидеть зеленые растения, но такая сцена возможна
только во сне.

Риюэ рассудила трезво, и обеспокоенно сказала: "Но ведь старейшины вернутся очень скоро".

"Значит, мы должны действовать быстро". Му Лян присел на корточки, прижав руки к земле.

"Запустить Управление Земной Скалой".

Земля в теплице колеблется, как вода, и растения выдавливаются почвой, как давящий горох.

"Это????"

Три девушки изо всех сил пытались удержать свое тело от падения, ошарашенно глядя на
удивительную сцену перед ними.

"Это слишком преувеличено, верно?" Мино открыла свой маленький рот и потянула кроличьи
уши обеими руками.

"Он действительно удивительный".

Юй Фэй'эр сидела на корточках на земле с ярко сияющими золотыми глазами, ее тело тяжело
вздымалось от грязи.

"Му Лян, определенно пробужденный шестого порядка, и такой, который уже бесконечно
близок к седьмому".

Лиюэ втайне удивилась своей догадке.

Пробужденные люди седьмого порядка - это сильные люди, которых можно встретить только в
больших городах,

"Хм..."

Бабушка Лу покачала головой, ее глаза расширились от удивления, и она в ужасе уставилась
на сцену.

"Не будь глупой, быстро перенеси вещи к Сяо Цай". Лицо Му Ляна стало намного бледнее, и он
поднял руку, чтобы вытереть пот со лба.

Манипулируя таким большим участком земли сразу, все еще достаточно тонко, чтобы не
повредить корни растений, он израсходовал много энергии.

"Треск..."

В это время занавес теплицы внезапно порвался снаружи, и появилась большая ящерица,
которую вызвали заранее.



Она вползла в дом и передвигалась туда-сюда без помощи человека. Теперь она не боится
разоблачения. В конце концов, этого достаточно, чтобы сдвинуть с места дом старца.

"Ты передохни, а остальное предоставь нам".

Первой отреагировала Ризуки, она понесла фруктовое дерево и побежала к большой ящерице.

Юфэйр молча нес матерчатую сумку и специально отобрал несколько тонких лекарственных
приспособлений, чтобы не разбиться.

"Му Лян, ты в порядке?" Мино подбежала с двумя растениями.

"Все хорошо, просто подожди еще немного". Му Лян с усмешкой махнул рукой.

Он в основном умственно истощен, но его физическая сила велика.

"Действительно в порядке?" Минуо с беспокойством посмотрела на бледное лицо Му Ляна.

"Действительно, я скоро поправлюсь". Му Лян серьезно кивнул.

Его цвет лица постепенно вернулся к нормальному.

"Это хорошо." Мино внимательно посмотрела на него, а затем вздохнула с облегчением.

Она взяла растение в руку и побежала к большой ящерице.

"Мино, подожди... покажи мне, что у тебя в руке".

Му Лян взглянул на растение в руке девушки и вдруг почувствовал что-то знакомое.

"Вот." Мино вернулась и протянула растение.

"Не может быть?" После того, как Му Лян взял себя в руки, он посмотрел на знакомые
растения, лианы и фрукты в своих руках.

На мгновение он оцепенел, выглядя немного недоверчивым.

"Я пошел перенести вещи".

Мино не стала беспокоить Му Ляна, который был в оцепенении, развернулась и побежала
помочь перенести вещи.

"Я не ожидал увидеть здесь сладкий картофель".

Му Лян медленно усмехнулся, глядя на сладкий картофель, соединенный лианами.

Он понял, что эта поездка того стоила.

Растительная пища доступна, и продовольственный кризис можно постепенно решить.

В конце концов, просто нереально, чтобы каждый человек ел мясо досыта.

Это возможно в краткосрочной перспективе, не стоит думать об этом в долгосрочной.

"Одна из основ формирования сил, я снова нашел то же самое".



Му Лян взволнованно держал сладкий картофель.

. . . . . .

Трехцветная ящерица послушно легла и вытянула свой хвост в качестве подъемника, так что
три девушки наступили на него, а затем понесли их вверх.

"Сяо Цай, ты такой молодец, то, что меня пугало раньше, уже позади".

Мино потрясла своими кроличьими ушами, улыбнулась и похлопала рукой по чешуе большой
ящерицы.

"..." Хвост трехцветной ящерицы зашевелился, а затем ее перенесли более надежно.

"Му Лян, сплети немного паучьего шелка и свяжи растение, иначе оно упадет". Лиюэ
бросилась к нему.

Она посмотрела на улыбающегося Му Ляна и с любопытством спросила: "Хотя есть так много
растений, которые должны быть счастливы, ты был счастлив слишком долго, верно?"

"Ты не понимаешь, здесь так много вещей, которые не лучше, чем сладкий картофель в моей
руке".

Му Лян с усмешкой покачал головой, держа сладкий картофель драгоценной рукой в сторону
трехцветной ящерицы.

"Сладкий картофель? Он действительно такой вкусный?" Риюэ в замешательстве поджала губы.

"Оставь это мне".

Му Лян встал рядом с большой ящерицей и протянул сладкий картофель в руке девушке с
кроличьими ушами.

"О." Три девочки послушно отпустили.

"Запуск, контроль талантаБайси".

Му Лян поднял руку, его ладони и пальцы извергли большое количество паучьего шелка, в
общей сложности 100 прозрачных паучьих шелков.

...

Талант Байси к манипуляциям был использован до предела. Растения были связаны, и их
щелчком поместили на спину ящерицы, а затем закрепили паучьим шелком.

Растения порхают вокруг, сцена очень преувеличена.

"???"

Три девушки внезапно открыли рты и уставились на Му Ляна, который манипулировал
паучьим шелком, чтобы бросать вещи.

"Мулян такой великий, он один сделал работу более десятка людей". Минор, как всегда,
поклонялась.



Риюэ, услышав слова кроликово-ушастой девушки, тихо произнесла: "Я обнаружила, что мы
все лишние".

"..." Юй Фэй'эр закрыла лицо руками и смотрела на нее с идиотизмом.
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